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How to use this book

1. You should be able to read and write the Ara-
bic script before using this book. If you can't, use
the MELS Easy Steps in Arabic course which in-
cludes (1) Easy Steps in Qur'an Reading with ac-
companying audiocassette tapes and (2) Easy Steps
in Arabic Handwriting (Workbooks 1 & 2). This
course can be completed in 2-3 weeks or about 25
hours of study and practice.
The AI-Qari software on CD (PC & Mac formats) for
reading the Arabic script, produced by SoundVision
in Chicago, is excellent for self study.
For features of the Qur'anic Arabic script, see the
Note at the beginning of the Selections book.

2. Read the Basic Word List 1. This contains words
which, including their derivatives, occur more than
100 times in the Qur'an.
Learn these words and their meanings as soon as
possible.
Return to the list frequently to revise and test
yourself.
Use this Word List as a reference.
You do not have to learn all the words by heart be-
fore proceeding, but the quicker you memorize
them, the faster you will get through the Units of
the book.

3. Each Unit is made up of two facing pages and
contains:

- on the left page, step by step explanations of
the grammar and structure of Arabic. Study this
carefully.

- on the facing page, selected Qur'anic text giv-
ing examples of the points of grammar and Arabic
structure covered on the left page. Each of these
pages has 15 lines of Qur'anic text. A small solid
square • next to a line of text shows there is a rel-
evant note at the bottom of the page.
• Make sure you can read the Arabic fluently.
• Listen to the recording of the text and its mean-
ing on the cassette - one page only at a time.
• Read the text aloud several times.
• Revise the material on the left page.
• Test your understanding of the text by covering
the English translation and attempt a translation
of the Arabic text.
• Practice copying the Arabic text to gain fluency
in writing and as an aid to memorizing.

4. Do the exercises for the Unit you are studying
in the accompanying Workbook.

5. Ideally, go to the next Unit only when you have
mastered the material in the preceding Unit(s).

6. However, you can press on, while continually re-
vising previous Units and the Word List.

7. When you have finished Section Two, you could
start learning Word List 2 which contains words
which, with their derivatives, occur between 50
and 100 times in the Qur'an.

8. When you have finished Section 3, you could
start learning Word List 3 which contains words
which, with their derivatives, occur between 25
and 49 times in the Qur'an.

9. Once you have started on the course, you may
find it helpful to listen to the Qur'anic Selections
on the audiocassettes. These Selections contain
many of the words in the basic word lists and
points of grammar and structure covered.

10. Aim to read the Selections fluently and mem-
orize as much as possible. At the end of the course
you should be able to understand much of what
you read, in sha Allah.

Transliteration of Arabic into English
An underlined vowel a, i and u indicates a long
vowel in the Arabic:
kitab = kitaab; karim = kariim;
rasul = rasuul

Abbreviations used in this Textbook
m. masculine; f. feminine;
s. singular; d. dual; p. plural

When referring to pronouns and verbs:
1. 1st person - the person speaking -1, we
2. 2nd person - the person spoken to - you
3. 3rd person - the person spoken about - he,

she,they

e.g.
3.f.s. = 3rd person feminine singular = she
3.m.d. = 3rd person masculine dual = they two
2.m.p. = 2nd person masculine plural =you
1.m. &f. s. = 1st person masculine and

feminine singular -1

act. part.

pass. part.

nom.

ace.
gen.

prep.

lit.

active participle

passive participle

nominative

accusative

genitive

preposition
literally



Word List 1

The following list contains words which occur frequently in the Qur'an. It is arranged

in Arabic alphabetical order.

This word list is placed at the beginning of the book for easy reference. You are not

expected to memorize all the words at this stage but the sooner you do so the easier

it would be to progress quickly. This is because these are the main words used

throughout the book.

In the list, many words are first given in their simplest form. This form is a verb which

is usually made up of three letters and which has the meaning of he + the past
tense. For example:

,jJu>- He created.

This form is called the root word or the root from which other words are derived or

formed. In general, these other derived words are not all included in this list.(1) Most

root words in the list, in addition to the words derived from them, occur more than

100 times in the Qur'an.

In Arabic, it is helpful to learn the past tense of a verb together with its present form,

for example:

>»• -• ' •"•
l̂>o / (jJL>- He created/He creates.(2)

The plural of some nouns is given after the stroke /, for example:

c_^ JLS / t_jL_S heart/hearts. *uU / * l̂ father, ancestor/pi.

The definite article Jl the, is put before some nouns, for example:

the earth.

You will find it helpful to return to this Basic Word List frequently. Read it aloud of-

ten, and memorize it as quickly as possible.

(1) In the Word Lists, Roman numerals from II to X are used for verbs derived from the
root. For the significance of these Roman numerals see Section 5 of this book.

(2) Instead of writing out in full 'He created/He creates', dictionaries simply use the Eng-
lish infinitive 'to create' . This is only for convenience. In this and the other two Word Lists
at the end of this book, the infinitive will be used when giving the meaning of an Arabic
verb, e.g.:

A*>tj / A*^- to make (instead of 'he made/he makes').

• Read this Word List aloud often, and memorize it as quickly as possible.

tn Cliir'anir Arahir *



Word List 1

i

/

®
-*-*

j*

/
./'

» f
/ k—'I father, ancestor/pi.

to come

reward/rewards

to take

VIII. to adopt; to take

the Hereafter

last

other/others

other (f)

the earth

to eat

painful

/ 4_Jl god, object of worship

Allah, God

to command

matter, thing; order/pi,

to be secure

trustworthy, secure

IV. to believe

believer/believers (m.)

believer/believers (f.)

faith, belief

mankind, man

human being

mankind, people

U| family

i
those

\f, verse, sign, message/pi.

f * * >

/ Oj^-j /

to see, to perceive

sight

All-Seeing, Aware
(attribute of God)

after

far

away with!

some

II. to clarify, announce

clear teachings;
pronouncements

clear, plain, obvious

between, among

son/sons - children

children/ace. & gen.

daughter/daughters

to follow

VIII. to follow; adopt

fn C\i\r'zur\\r Arxhir A.



to reward, recompense

reward, recompense

J-*̂  / (J*^~ to make; appoint

»

î / *• W"

c
-./'

.»

•

to gather

together

all together

garden/gardens

Paradise, the Garden

to come

until

to reckon, think

account, reckoning

to be good

a good deed/pi.

better

IV. to do good

(act. part, of IV.) doer of
good

truth; right

the Truth, Reality (also an
attribute of God)

more deserving

to judge

a law, ruling

wisdom

the Most Wise (attribute of
God)

to live

j / L^-l IV. to give life, to bring
into life

>C4/'

C
i

i -
•"" ^ -^

/ i^Ai_>-

a living being/living beings

_>-! The Ever-Living (attribute
'-̂  of God)

life

to go out, leave

going out, leaving; exit

IV. to bring forth, produce

producing; expulsion

to be behind

behind

II. to appoint as successor;
to leave behind

III. to disagree; to disobey

VIM. to disagree

disagreement

X. to appoint as successor

to create

creation

Creator

the Creator (attribute of
God)

to be afraid

fear

tn Clur'anir Arah/r A T F X T R D O K



better

better than

good deeds; charity

J^>-Jj / Jj>-i to enter

** >

IV. to cause to enter; to
admit

to call upon someone,
supplicate; to invite

supplication/pi.

the world

the life of this world

without

religion; the true faith;
judgment

a debt

> »

to mention; to remember

II. to remind

.5 mentioning; a reminder,
^ remembrance

V. to remind oneself

^ / j^^ male, males

^ / 1-5 /Ji (nom./acc./gen.) possessor

J

j to see

9 «•>./

'v/ / i

P)>

/

— ) / J

a sighting; opinion

IV. to show

ostentation

Lord, Sustainer

to return

a return

to be merciful

mercy

The Most Gracious
(attribute of God)

The Most Merciful
(attribute of God)

wombs

. / -.
ji / l̂ JJ to provide (sustenance)

sustenance

The Provider, Sustainer
(attribute of God)

IV. to send

(pass, part.) messenger

messenger, messengers

message, messages

IV. to want

to ask

a question

(act. part.) a questioner/pi.

(pass, part.) questioned; a
responsible person/pi.

VI. to ask one another

ir'anlr Arahtlr A



*A~*

*̂ >JLw»«j / *^^i\

jj^^/

*o ' ' /

way, path (f)/pl.

IV. to submit

submission

Islam

(act. part.) one who
submits. Muslim (m)/pl.

(act. part.) one who
submits (f) Muslimah/pl.

peace

to hear

hearing

The All Hearing (attribute
of God)

VIII. to listen

(act. part, of VIII.) a listener

sky, heaven/pi.

to be evil, bad

evil

evil deed/evil deeds

to be strong

strong, severe

stronger, more severe

IV. to associate (others with
God)

associating (others with ,^
God); polytheism, idolatry j£t>

partner

(act. part of IV; m.) one
who associates,
polytheist/pl.

(act. part of IV. f.)
polytheist, pi.

to witness

IV. to call as a witness

>Xj—nl (passive) to die as a martyr

,»
I .X&Ui a witness, witnesses

-*•" i ~ -̂6-̂  witness, martyr/pi.

a-iLj-"* testimony; martyrdom

to wish, to will

a thing, things
*" I / ' *

L-

to be patient, steadfast

patience, steadfastness,
courage

a steadfast person (m)/pl.

a steadfast person (f) /pi.

a very steadfast person

to be truthful, to speak the
truth

truthfulness

a truthful person (m)/pl.

an act of charity/pi.

to be good, righteous

IV. to set aright, reform

} setting aright, reform

a righteous person/pi,

righteous deeds

Arrf;<; tn Onr'^nir Arabic +



OUP worship

-
i> / JUi>

to go astray

IV. to cause (someone) to
go astray

going astray; error

one who is astray/pi.

more misguided, more
astray

to obey

4PU» obedience

Jaj / £li»l iv. to obey

X. to be able

/
it * ̂ ^ / f*- '̂ to be unjust, to wrong, to

be tyrannical

injustice, tyranny

an unjust person, tyrant,
wrongdoer/pi.

iv. to injure; to become
dark

darkness (lit. darknesses)

V/ JUxj / JUP to worship

1 <•'_ iUP / JUP a servant/servants

VIII. to overstep; to commit
an aggression, to violate

jljlP enmity

v

S

an enemy

II. to punish

punishment

The Most Powerful
(attribute of God)

great, magnificent,
awesome

The Most Great (attribute
of God)

to know

knowledge

(act. part) one who knows,
scholar/pi.

-t-Lc-l more knowledgeable

(pass, part) known

The All-knowing (attribute
of God)

II. to teach

V. to learn

(prep.) on, above; against;
on account of; despite

to work, do

(act. part.) working,
worker/pi

deed, action/pi.

JuP (prep.) at, with, beside
(also to express possession)

i ir'xnir Arahtir A T c V T R n o V



.
JA*J, to forgive

X. to ask forgiveness

The Forgiving (attribute of
God)

The Most Forgiving
(attribute of God)

not

v/

II. to prefer

grace, bounty

to do, make

in, into, among, on

before

to kill

killing, murder

II. to massacre

a massacre
^ s s s

JjUj/JjLS III. to fight

Jla fighting

^_^ > ^ ^ ̂  S SS 1-

>)J^_2j / J -̂il VIII. to quarrel

/^ " > -" /"-'
J3/ jJj^/jJj to be able

/"N > - - > 't^
Q_oy J -Wj / j-te II. to determine

' •
power, destiny

The All-Powerful (attribute
of God)

II. to cause to turn; to make
succeed in turns

heart, hearts

VIII to be turned about or
away from; to be
overthrown

to say

J>^ (passive) it was said

a saying, speech

to stand

IV. to establish, set up; to
keep up

standing, establishing

X. to stand firm

» ' r f

(t-̂ —*-~° straight

»LJDI the Resurrection

a people

dl
to be great, serious

j~S big, great; old

__^—J I bigger, greater, older

X. to be proud, arrogant

jL_>CU*il pride, arrogance

*—-X-Ssj / t—JLj to write; prescribe

* A» » '
i—^5 / t^JuS book, scripture/pi.

to be plentiful

Arracc fr\ di ir'an/r Arahir *. T c v -r o r> n v



J

much, many

more, most

to lie

a lie

(act. part.) liar, liars

a great liar

II. to deny, reject

(act. part. pi. of II) those
who deny

to disbelieve, to be
ungrateful, to hide

disbelief, rejection (of
Truth)

disbeliever/disbelievers

II. to atone; to wipe away
(sin)

AS" each, every

to be

a place

»

J to, for

perhaps

to meet

a meeting

IV. to throw; to receive

V. to get, obtain

VIM. to encounter

f
(V,

/Q

&

what, whatever; not

when

an example, likeness,
comparison, parable

like

with

to own; to control

dominion, sovereignty

The Owner, the Sovereign
(attribute of God)

an angel

the angels

(ĵ ° from

^ x

{jf who, whoever

j/olfl to die

death

dead, dead person/pi,

dead, dead person/pi.

> ' '*

f-L—il / l_-j news/pi.

'.**'. i% '
^J?? i (_?^ a prophet/ prophets

' ^ i\\
^-^1 the Prophet

prophethood

IV. to warn

a warner

_ *
/ j Ila (act. part, of IV.) warner/pl.



Jljl

»

to descend

II. to send down, reveal

a revelation

to send down; to reveal; to
bestow

to help

help

(act. part.) helper/pi.

helpers

helper

to see, to look

VIII. to wait

self, person, soul/pi,

fire

light

light-giving, radiant

'U people, human beings,
mankind

to guide

guidance

VIII. to be guided

(pass. part, of VIII.) one
who is guided/pi.

a promise

to beget; to reproduce

OJUj she gave birth

Julj (act. part, m.) father

a Jjlj (act. part, f.) mother

/ jljJlj (dual) parents

*N »'.'*. ,»'(
LJ/ aVjl / Jjj child, boy/children

to guard, protect

VIII. to be careful, wary; to
be conscious (of God); to
fear (God)

one who is wary, conscious
(of God); a God-conscious
person

God-consciousness, piety;
fear (of God)

tS-^J I *^t hand/hands

J—~*?-i / J~*i II. to make easy, facilitate
»
(J^i. right; right hand; an oath

oaths

right hand

, ' / fji day, aeon/days, aeons

on that day

to find

to promise
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Unitl
Nouns,
pronouns and
adjectives:
masculine

A noun is a name of any
living being, object or
idea.

A pronoun is a word used
instead of a noun.

An adjective is a word
which describes a noun.

Tanwin means putting
an 'n' sound at the end of
words. An extra dammah
denotes an 'n: sound:

rajulu J>-j

rajulun

The NQ sign shows that
a sentence is not from
the Qur'an.

In Arabic, there are only two genders - masculine and feminine.

Masculine

Nouns

The three nouns below are all masculine.
» ) - » " & ' £

L>-j a man ^cS a book j>\ a command

In English, a or an is called the indefinite article; it is written separately from the

word to which it refers. You will notice that there is no separate word fora or

an in Arabic. The tanwin _ at the end of the three words above tells us that we

are referring to a man , a book, a command.

Pronouns

If we speak about any of the above nouns, we use the pronoun jj& meaning 'he'.

In Arabic we can combine the pronoun j-» with each of the above nouns to

form a complete sentence.

1. L?-jjjfc He is a man. NQ

j»> - ' *
2. *—j\^ jji> It is a book. NQ

3. j-a\ y& It is a command. NQ

Notice in sentences 2 and 3 above, we use the word 'it' to translate j_* . In

English we cannot say 'He is a book' or 'He is a command'. In Arabic we can.

J.A can be a person, a thing or an idea.

Also in the above, there is no word for 'is' in Arabic. We often have to add the

word 'is' (or 'are1, 'am', 'was', 'were' or other parts of the verb 'to be') when we

translate from Arabic to English.

We can also use the word IJ a this or JJU i that with the above words to

form complete sentences.
» j> - - ,'

This is a man. NQ J>?-j dU i That is a man. NQ

IJ_!_A This is a book. NQ ^J^S Jjj'i That is a book. NQ
- . - * »f " M•

This is a command. NQ ,_«l dJU i That is a command. NQ

Sabr is beautiful
We translate the word
sabr as 'patience' in line
15 opposite. However,
sabr has a much wider
meaning. It has the sense
of courage, firmness,
endurance and
perseverance. Sabr is
mentioned many times in
the Qur'an. It is an
important quality of a
believer in God.

Adjectives

In line 2 opposite, the noun jUj-J has an adjective

In Arabic, the adjective follows its noun and must agree with it.

The noun jUj_5 is singular, masculine and ends with tanwin _; its adjective

JU>̂ > must also be singular, masculine and end with tanwin _ .

(You can tell whether a word is masculine or feminine when you study Unit 2.)

In lines 3, 5, 9 and 11 opposite, each noun has an adjective. Notice how each

adjective agrees with its noun:

»^j5 jUjS a noble Qur'an

l]jL_« ̂ i a blessed reminder
X

Ju»-lj 4—!l one God

a straight way



-"•> ^>
It is a Qur'an. ss:2i

It is a glorious Qur'an. ss\ 21

Indeed, it is a noble Qur'an.

This is a reminder. 21:24

This is a blessed reminder. 21: so

This is only a human being. 23:24

He (was) only a servant. 43:59

He is a believer. 20:112

He is One God. 6:19

\

i IJ ft 4

#>•

"•*», , ' • '
lj 4_JI b 9

Vll l i f tU 6. U

'j!

not

not

except, but

human
being

beautiful

This is a way. 19:35

This is a straight way. 19: 36

This is a day. n: 77

That is a day. n: 103

That is the Book. 2- 2

So, patience is beautiful. 12: 84

b\j^> 1J_lft 10
s

}$. s1 T $• Jp s" ,f S

..J£_^* }*\ .^> |j * 11/^^ 'Sî 'N̂  ̂ i*̂  »» ^**~ I kiS *̂" 1 1 •* i '•'

' ~s s

»' • .". ^
/»j_j U — ft 12

^dU'i 13

* " ' " \.
^—>lxxJl î JU i 14«

» ' » =• " "
A»OJ>- . , .,<?^ 15 •

s"

Notes for text above

• Line 3: Many sentences without a verb in Arabic
5

begin with the particle jl which may be translated
*- > £

as 'surely' or 'indeed'. The 4_ attached to j|
'> >S

stands for jj* . 4J| may be translated as 'Indeed

he' or 'Indeed it' - or simply as 'He is' or Vt is'. •
X> "•>

Prefixed to (or added before) the word jUy is the
^ •*

letter J .This J is called 'the lam of emphasis'.

• Lines 6 & 7: Here the word Lo means 'not'. The
«

particle j} also significes 'not' when followed by *}

which means 'except' or 'but'. U or j| followed by
Si I has the sense of 'only', 'nothing but', 'no more

» "
than'. • The word JUP refers to the Prophet Jesus,

peace be on him.
> -

• Line 14: The noun <_jlx£ begins with the
*ff

definite article Jl the. It ends with a single

dammah. A word with Jl cannot have tanwin.
» "

• Line 15: The letter _a is joined to

Ji means 'and', 'andso' or 'therefore'.



Unitl
Exercises

1. Copy the Arabic in the spaces provided, starting with each 'A' column. Make sure you know the meaning
of all the words you write.

B

IJ _ &

B

2 Fill in the blanks. Put in the missing vowels in the Arabic.

i. He is believer.

-**, ,- .'. i
J»l ~£> IJ ftii. This is a

iii is a straight path.

iv. is Allah.

|jL_ft

«••

3. Putin IJ__ft or î JJ i in the blank spaces below,

i. That is a great success. .,,.14c. J^j

ii. This is a noble messenger. *-> £> Uj-̂ J

iii. This is a reminder. 5i

iv. That is better.

4. Link up the Arabic with the English. One is done for you.

a forgiving Sustainer

one God

This is an awesome day

a noble messenger

This is a wise command

—&£• pjjLL_A
\ "' \-^

.
JL>-lj 4_Jl

B

P j_ft JUP

B

Trace

I - ft

Trace

srtC")

<M

Trace
» * - •

f i t A j

\ J7"

!j _ ft

^ Jĵ J



5. Rewrite the Arabic in Exercise 4 with the English meanings. The first one is done for you.

» >^ *% -
i. a forgiving Sustainer J>^ *—;J

IV

V

6. Answer the following:

a. A noun is

b. A pronoun is

Write three pronouns in English: i ii iii.

Write one pronoun in Arabic:

c. An adjective is

In Arabic, does a noun come before or after its adjective?

7. Answer the following:

a. What is the definite article in English?

b. What is the definite article in Arabic?

c. What is the indefinite article in English?

d. How do you know that a word is indefinite in Arabic?

8. From Word List 1, write the Arabic for the following:

i. a god, object of worship

ii. a human being

iii a reward, recompense

iv. an account, reckoning

v. fear



Unit 2
Nouns,
pronouns and
adjectives:
feminine

A noun is a name of any
living being, object or
idea.

A pronoun is a word used
instead of a noun.

An adjective is a word
which describes a noun.

The NQ sign shows that a
sentence is not from the
Qur'an.

The three nouns below are all feminine. They are feminine because they end

with a ta' marbutah - i_ or a :

a woman a garden a verse

If we speak about any of the above nouns, we use the pronoun A which

means 'she'.

We can combine the pronoun ^ with each of the above nouns to form a
complete sentence in Arabic.

>.»£' * - »Ji - -

1. a l -a ! She is a woman. KQ 2. l^- It is a garden. :\5

3. It is a verse.

Notice that in sentence 2 and 3 above we use the word 'it' to translate^ . In

English we cannot say 'She is a garden' or 'She is a verse'. In Arabic we can.

•£-* can refer to a person, a thing or an idea. (-^» can also mean 'they' in

Arabic when it refers to the plural of certain nouns. F̂ or an example, see line 15

opposite).

Again notice that there is no word for 'is' in the above Arabic sentences. And

there is no separate word for 'a' - you know why.

We can also use the feminine words a J A this, and dJUu that, with the above

words to form complete sentences.

el _4 I aJ » This is a woman. NQ 5l ^.l

This is a garden. NQ

. \'
8J ft This is a verse. NQ

j That is a woman. NQ

That is a garden. NQ

I* Jill That is a verse. NQ

Harder than stone
In line 15 opposite, the

word k refers to

i—>jJu or 'hearts'. God

says that some peoples'
hearts do become like
stone or even harder.
Water gushes out from
rocks but nothing good,
like truth or compassion,
comes from a hardened
human heart.

Feminine words which do not end with 5 .

In line 9 opposite, the word jU fire, is feminine even though it does not end

with a a .

There are a few other words like this which are feminine:
.Sjl » ' i

(i) words which refer to females: *l a mother o>-l a sister

(ii) parts of the body which occur in pairs are usually feminine:

Jb a hand an eye Oil an ear f
Jis a foot

(iii) other words which have to be learnt individually:
& ' „

sky, heaven *-rV" a war

* i ,.
the earth

»
t-

t
r-v hell

ii a soul, person

a house

Check the context

The word ixĵ  in line 1 opposite means 'a test' or 'a trial' in the verse quoted.

However, the word i-ii has a wide variety of meanings. In popular usage, it is

often used to mean trouble, discord or dissension. In the Qur'an, it is used in

the sense of oppression and persecution (2: 191) where it is described as 'worse

than killing'. It is also used in the sense of 'confusion' (3: 7), 'temptation' (4: 91)

and 'harm' (5: 71). Check the context in which a word is used to determine its

meaning.



It is a test. 39: 50

It (was) deserted. 2:258

It is a word. 23:100

It is a tree. 37:64

It is a COW. 2: 67

And indeed Paradise-it is the abode.79:41

Indeed, this is a reminder. 73:19

This is Jahannam. 36:64

This is the fire. 52:14

This is my way. 12:108

That (was) a nation. 2-. 134

That (was) a favour. 26:22

That is the Paradise. 19:53

It is a snake. 20:20

And so, they (are) like stone. 2-174

• i
jl 7w

a word

a tree

a cow

abode

a favour

a snake

stone

o _ a 10

.
ol 11

12

13

14

15

Notes for text above

• Lines 3, 4 and 5: ol and L^JI — the U

attached to j\ stands for ^* . LgJ| may be

translated simply as 'she is' or 'it is'.

• Line 6: The word î »Jl ends with a fat-hah

because it is controlled by jl . A _s is joined to the

^ '
m Line 8'. The word -, - |^- ends with a single

dammah; it does not take tanwin. Some nouns

referring to places and the names of people do not

take tanwin.

mLine 15: Here, the word '-A means'they'and
» *

refers to ^-->j& hearts, which is mentioned earlier in

the verse.
x

• The letter _£ attached to the alif of the definite

article Jl , means 'like'. _$" causes the word

to end in a kasrah.



Unit 2
Exercises

1. Copy the Arabic in the spaces provided, starting with each 'A' column. Make sure you know the meaning
of all the words you write.

B B

"Ll5 \£\

B

A l̂dli:

ioJlS" LiJl
~^

A

<t«l oUu

il-aj^a ol .^al

B

3 .5̂  JJ oJL_A
-

o JJ

2. Fill in the blanks. Put in the missing vowels in the Arabic,

i. It is test.

ii. It is a .

Trace

iv. a

is Jahannam.

land.

0 jAj

jt-X-p- oJ—ft

<L_Js> oJlL

\<A

r+l-
*~Jb SJJL

I ' * ' 4 I t ' '3. Fill in the blanks in the Arabic using either IJ ft or oJ ft ; oU i i
XX X

i. That was favour.

ii. This is a strange thing.

iii. Indeed, this is a

iv. This is Jahannam.

v. That is the

4. Link up the Arabic with the English. One is done for you.

This is a path.

It is a word.

That (was) a nation.

This is a tree.

a believing woman

Trace

•
jbUv£» lJi_lft

,



5. Rewrite the Arabic in Exercise 4 above with the English meanings. The first one is done for you.

i. This is a path. J l̂ .*/? l.i A

IV

v.

6. Answer the following:

a. A word which ends in a o is usually

b. Write three words in Arabic which are feminine but do not end with a o .

c. In the sentence c-̂ >tP <• --' 1.1 & what is the laam called?....
. - • C.?

^ 3

d. In the word L£J what does the attached pronoun L& stand for in Arabic?

e. What is the masculine form of oJL_& ?

f. What is the feminine form of tiU i ?

7. From Word List 1, write the English for the following:

v. o ^

8. From Word List 1. write the Arabic for the following -al l words are feminine:

i. a mercy

ii. a way, a path

iii obedience

iv. worship

v. enmity



Units
Nouns,
pronouns and
adjectives:
indefinite

Tanwin means 'adding an
'n' sound' at the end of
words.

An extra fat-hah denotes
an 'n' sound:

nafsa

nafsan

An alif is added after this
tanwin but not after
words ending with a ta'
marbutah.
Also, an extra kasrah
denotes an 'n' sound:

nafsi

nafsin

An adverb adds
information about a verb,
an adjective or another
adverb.
In the sentence 'Speak
gently', 'gently' is an
adverb telling us more
about the verb 'speak'.

On a blessed night

This was the night in the
month of Ramadan
when the Qur'an was
bestowed from on high
to the noble Prophet,
peace be on him, high
on the mountain of
light.
On this night, according
to the opening verses of
Su/ah ad-Dukhan, a clear
distinction between all
things good and evil was
made both as a source of
grace (rahmah) and as a
warning to mankind.

In English, an adjective comes before its noun.
In Arabic, an adjective comes after its noun.

Singular and indefinite

1. ̂  $ Jj^j a noble messenger 2. I.XPJ a fulfilled promise

3. ^c_ î 4_>U a clear sign

Nominative:
An adjective must always agree with its noun. In example 1 above, the noun

» t , » '
Oj^j is masculine and indefinite so the adjective *±£ noble, must also be

& *"-'

masculine and indefinite. The noun ends in tanwin _ , so the adjective also

ends with tanwin . Nouns and adjectives ending with tanwin _ are said to

be in the nominative case (Arabic: 9-j*j* )•

A noun is in the nominative case when :
& • » f „

i. it is the subject of a sentence: in line 5 opposite, *jj5 Jj—j is the subject

of the sentence. (For further notes on what is the subject of a sentence, see

Unit 12.)
& „

ii. it is the mubtada or first part of a simple sentence, e.g. _LP in line 11.
» ' '

iii. it is a complement in simple sentences, like ÎJic- in line 2. (A complement

gives some information (khabar) about the first part of a sentence.)

Accusative
In example 2 above , both the noun and its adjective are masculine and

if ^

indefinite. The noun Iji-j ends with tanwin |_. Notice there is an added alif
^

after the tanwin _ .
* , • * * • * *

The adjective ĵjulo must also agree with its noun and end with tanwin |_

and an alif. Nouns and adjectives with the ending |_ are said to be in the

accusative case (Arabic: <-j^o^>). A noun is in the accusative case :
3 1* £ 3 ""

i. when it is controlled by particles like ^[indeed, jl that, and J& but. for

example, see the word <uJI in line 8. For more examples, see Unit 9.

ii. when it is the object of a sentence. In line 10 opposite, the object of the

sentence is <u-5j LJiJ , an innocent person. (Remember the word L~i is

feminine although it does not end with a a ; its adjective <£-$j must be

feminine (with the S_ ending) to agree with it.

Note: The 4_ with tanwin ' is not followed by an alif.)

iii. when it is used as an adverb. In line 9 opposite, }LJ is accusative because it
# * "

ends with tanwin _ and may be translated as 'by night'. ljl$J is also

accusative and may be translated as 'by day'.

Genitive
In example 3 above, both the noun and its adjective are feminine and indefinite.

(How do we know they are feminine?) The noun 4_,U ends with tanwin _

and so does its adjective. Nouns and adjectives ending with the tanwin _ are
>' - *

said to be in the genitive case (Arabic: jjj^» ).

A noun is in the genitive case:

i. when it is controlled by a preposition such as IJ>^ on, ̂  in.

ii. to show possession. In line 15 opposite, the word Jj~-j is genitive and means

'of a messenger'. The adjective ̂ ^ noble, is genitive to agree with its noun.



This is a strange thing, so: 2

This is a painful punishment. 44: n

A blazing fire. 101:11

(It is) a good land and a forgiving
Sustainer. 34:15

A noble messenger has come to you.
44: 17

For him (shall be) a generous reward.
57: 11

And He prepared for them a generous
reward. 33:44

Indeed, God is Forgiving, Merciful. 2:173

By night and by day. 71:5

Have you killed an innocent person?
18: 74

And surely a believing servant (m.) is
better than a polytheist. 2:221

And surely a believing servant (f.) is
better than a polytheist. 2:221

And he is on a straight way. 16:76

On a blessed night. 44:3

Indeed it is the speech of a noble
messenger. 69:40

-Jl ̂ l
x

J 4;

»

J

10

12

13 I

iLJ 9 14 1

to, for

him

them

he prepared

you killed

begins a ques-
tion

j

Notes for text above

• Line 5: This sentence begins with a verb.

(*̂  *^~ means 'he has come to you'.

m Line 13: The word !h\j^> a path, is singular and

masculine. It also ends with tanwin _ and so it is^
genitive and indefinite. It is genitive because it is

controlled by the preposition ̂ f on. The adjective
" >

,*j!X~~a straight, is masculine and genitive because it
A " ̂

must agree with its noun

m Line 14: The word iLJ a night, is feminine. It also
# **

ends with tanwin _ and so is genitive and indefinite.

It is genitive because it is controlled by the preposition

^ in. The adjective A5jL-* blessed, is feminine

and genitive because it must agree with its noun iLJ .
> - "

m Line 15: J_^j is genitive because it shows

possession - 'of a messenger". The adjective

noble, is genitive to agree with its noun

ir'an/r A r



Units
Exercises

1. Copy the Arabic in the spaces provided, starting with each 'A' column. Make sure you know the meaning
of all the words you write.

B B

B B

J .5" ! j>-l J >S"

B B

4U iLJ *~J£~*A
? '

2. a. A word which is singular, nominative and indefinite will normally end with

b. A word which is singular, accusative and indefinite will normally end with

c. A word which is singular, genitive and indefinite will normally end with

3. From Unit 3 of the Textbook, write two nouns which come under each category below:

Feminine & Genitive Feminine & Nominative Masculine & Genitive Masculine & Accusative

4. In the following phrases, (i) underline the adjectives and (ii) list three ways in which each adjective agrees
with its noun.

, s s) s*s ^^ s „ rs » ' » * '

O jL^a 4JLJ 4-O j L.̂ 1) C^J^ U
^ if ^ \ ^

a. it is singular a. a.

b : b. b.

c. c. c.



5. From Unit 3, write the adjectives in Arabic which come under each category below:

Feminine & Nominative Feminine & Genitive Masculine & Genitive Masculine & Accusative

6. Answer the following:

a. What is the nominative feminine of
x

f. What is the genitive masculine of 45" .JLa ?

c. Write two words from Unit 3 which are prefixed by the laam of emphasis.

' * >

1 1 .

d. From Unit 3, write two prepositions in Arabic:

(Another preposition is ^A which normally means 'from' . It is used in the expression

» ~
"jA j^>- which means

" "& "
e. In sentence 8, the word 4JLjl is in the accusative because

7. Translate into English. (The phrases and sentences below are from Surah Ya Sin.)

jfr-JLlUo,* JI.

r 77- ' ?• ' XT r •& ' 7-

'J^A jU Jj £$ x\ jjfc j| It is nothing but a

8. The words ^-j jj^ are repeated often in the Qur'an. Note the difference in the following.

And Allah is Forgiving, (*-~=*'J JJ^* ^'J (*-*^~J JJ "̂ ̂ l̂  ^° 'ndeed ̂ e 's
Merciful

A-^-J JĴ  ̂  Jj.

» " » f "i, t, -

Jif- 4JJI jU



Unit 4
Nouns,
and
adjectives:
definite

Nouns which end with tan win are indefinite.

A word becomes definite when the definite article Jl is attached before it. Jl is
always attached to the word which follows:

a table a book

A word with the definite
article cannot have
tanwjn.

In phrases showing

•* \" fpossession like i _ >uS

4jl!l which means 'the

book of Allah1, the word

is definite but it

must not have the

definite article.

The word <uJl with its

genitive ending means

'of Allah' (see Unit 10).

Grace and mercy
God's rahmah or grace
and mercy extends over
everything. The attributes
of God as Rahman - most
Gracious, and Rahim -
most Merciful, are
repeated over and over
again in the Qur'an. God
is ever ready to forgive
the errant but repentant
soul and His attrribute as
Ghafur - Forgiving - is
also repeated often in
the Qur'an.

l -the Loving ,

is another attribute of
Allah. It is mentioned
once in the Qur'an and
refers to God's
all-embracing love.

the table l̂i&l the book

When a word is definite, it loses the 'n' of the tanwin.
ffT

When the word to which the Jl is attached begins with a 'sun' letter, the J of the
definite article loses its sukun and the sun letter gets a shaddah. This means that the
J of the definite article is omitted in pronunciation, and the sun letter is clearly

doubled, e.g. _»IjJl, the sun.

The sun letters are fourteen:

Masculine, singular and definite
If a noun is masculine, singular and definite, its adjective must also be masculine,
singular and definite. The adjective must also agree with its noun by having the
same case endings. Study the following examples:

1.

2.

3.

r ' ' ?•

<jU Jjl the great Qur'an (nominative) - ending with dammah

the straight path (accusative) - ending with fat-nan

' "*l '

jUa-JLlI the rejected Satan (genitive) - ending with kasrah

In example 1 above, the word jUyill is masculine and singular. It is definite because

it has the definite article Jl . It is also in the nominative case because it ends with a

dammah.
> ^ J-- > S * > *s

The adjective ..,..]?. «Jl agrees with its noun jU Jjl by being masculine and
\ ~, ^

singular. It also has the definite article and ends with a dammah.

In examples 2 and 3, see how each adjective agrees with its noun.

Feminine, singular and definite
If a noun is feminine, singular and definite, its adjective must also be feminine,
singular and definite. The adjective must also agree with its noun by having the
same case endings. Study the following examples:

4.

5.

6.

_wjj| the satisfied soul (nominative) - ending with dammah

iVI jljJl the next abode (accusative) - ending with fat-hah

good advice (genitive) - ending with kasrah

In example 5 above, the word jljJl is one of those few words which are feminine

even though they do not have a a ending. jljJl is also singular and definite. It is

also in the accusative case because it ends with a fat-hah.
" e'\ " ^ rThe adjective iĵ jn agrees with its noun jljJl by being feminine with a 5

ending, by being singular, and by being definite by having Jl. It also ends with a

fat-hah.

See how each adjective agrees with its noun in examples 4 and 6 above.

Note: The word LJjJl (line 9 opposite) does not change. It has the same form for

all cases.

tn Onr'^nir Ar^hir >,



Indeed God is Forgiving, Merciful. 2:173

He is the Forgiving, the Loving (God).
85: 14

That is the great favour. 42:22

Guide us the straight way. 1: e

They fear the painful punishment, si: 37

It is tremendous news. 38:67

Concerning the awesome news. 78:2

And a sign for them is the dead earth.
36:33

The worldly life is only a play and a
pastime. 47:36

And the next abode is better. 7-. 159

Indeed the next abode - it is truly the
life! 29:64

Call to the way of your Sustainer with
wisdom and good exhortation. 16:125

Say: O disbelievers! 109: i

O tranquil soul! 89:27

By the fig and the olive and Mount
Sinai and this secure land. 95:1-2

• iX 1*1

ap 4_UI jl 1

'-' ^
,ij.}jj| jjjjjjl jj* 2

LLUl 4,

> s

loJ 9 i

s s s ̂ ' s

Jli _ Jl I J _ ftj 0^ JJ^J

10

11

12

is,

I4i

15 '

Notes for text above

m Line 4: LJJ_»I means 'Guide us'.
^ •> ^ ^

• Line 5: j_^Uo means They fear'.

m Line 7: ^jf- is a preposition and means 'about' or

'concerning'. It has a kasrah on the j to link it in

pronunciation with the following word.

• Line 9: UJ means 'only'.

m Line 11: (yfl is the J of emphasis + .

m Line 12: The word ?ol means 'Call' or 'Invite'.

• Lines 13 and 14: The interjection L - O! is the

simple and usual way of addressing someone. Here it is

joined to another interjection Lg_> I - also meaning

O! (masculine, for singular and plural) which is

immediately followed by Jl. The feminine form, L$I_J I

is also followed directly by the definite article.

• Line 15: The first j and the other three separate

waws in this line are used for making an oath (qasam).

Each of these waws is known as the 'waw al-qasam',

and the words controlled by it are in the genitive. Two
* ,- ' -', ^

more examples: <i!lj by God!; -^txJIj By Time!

tn Onr'pn/r Arabic A T E X T B O O K



Unit 4
Exercises

1. Copy the Arabic in the spaces provided:

S"* $• 5* -"

'l^aJIU

MlT^f '
1.̂ ii ̂  ^ I j I ^ ̂ j ^^^j(_r^ r^

2. Write the following words with the definite article:

Meaning Definite Indefinte Meaning

3. a. How would you know that a singular word with _)l is nominative?
^s

b. How would you know that a singular word with _JI is accusative?

c. How would you know that a ssingular word with _JI is genitive?

4. From Unit 4, write three nouns which are masculine, definite and nominative:

in.

5. Write three nouns with are feminine, definite and nominative:

6. Write one noun which is masculine, definite and accusative:

It is accusative because



'

-'

7. Write one noun which is feminine, definite and genitive:

It is genitive because

8. From Unit 4 of the Textbook , write one adjective which come under each category below:

Fern, definite genitive Fern, definite accusative Masc. definite genitive Masc. definite accusative

9. From Unit 4 of the Textbook , write two prepositions: i

10. Link the nouns on the right Write the linked words Meaning in English
with the adjectives on the left together and put in all vowels

'-'̂  \ ..
i. Jj>-| a 4 II One God

™V%»w ._V

IV.

> i
V.

11. a. Write the 14 'Sun Letters' of the Arabic Alphabet. Start from the right.

b. From the Word List 1, write five nouns that begin with a sun letter:

i ii iii iv v

c. Write five nouns that begin with a 'Moon Letter'.

i ii iii iv v

d. With the help of Word List 1, put in all the vowels and signs in the following words
which should be in the nominative.

e. Copy the above in the spaces below:

iii. iv.



Unit 5
Nouns,
and
adjectives:
number

The noun ,j_ls> does not

change - it has the same

form in the indefinite for

all case endings. With the

definite article it becomes

(jJLgJI and does not

change its ending.

Truly God's guidance - it

is the (only true)

guidance.

The word muttaqjn in line
10 opposite is left
un-translated but in
Iine11 is given as those
who are 'God-conscious'.
Muttaqin is sometimes
translated as the pious,
the righteous, those who
ward off evil, those who
fear God or those who
are wary of God.
The basic meaning of
muttaqin is those who are
careful - careful about
not overstepping the
limits which God in His
knowledge and wisdom
has set for the guidance
and success of human
beings. The main purpose
of the Qur'an -
mentioned at its
beginning (2: 2) - is
'guidance for the
muttaqin':

~

Number
In English, a noun or pronoun may be singular or plural. Plural refers to more
than one.

In Arabic, a noun or pronoun (as well as an adjective or a verb) may be singular,
dual or plural. Dual refers to two of something. Plural refers to more than two.

Read the following from the right to the left:

DualPlural

Muslims

verses

men

they

they

they made

two Muslims

/ jb_iU two verses

two men

they (both)

they (both)

they both made

Singular

a Muslim

a verse

a man

jjfc he

1«* she

bc>- he made

Dual

The dual of nouns and adjectives is formed from the singular by adding jL for

the nominative and ĵ .,- for the accusative and genitive. The 5_ at the end of

a singular word is changed into a normal _J to which the dual ending is

attached. (For dual masculine, see below. For dual feminine, see the next Unit.)

Plurals

In Arabic, there are three types of plural:

1. Sound masculine plural 2. Sound feminine plural 3. Broken plural

Sound plurals are easy to form. They are so called because the singular forms

remain intact or sound. To these are added set endings for masculine plurals and

other set endings for feminine plurals. Sound plurals are sometimes called

external plurals. Oĵ -C~<> with the set ending jji is an example of a sound

masculine plural.

Broken plurals are formed by breaking up the singular pattern by adding new

vowels or letters before, in between or after the root letters. jU-j is an

example of a broken plural.

Some words may have both a sound plural and a broken plural.

There are word patterns which will help us to recognise and learn plurals of

words in Arabic. (See Unit 39.) At this stage, it is better to learn the plural of

each word with its singular.

Sound masculine plural and dual

Plural Dual Singular
,- ? * > ' .' •*

nominative

accusative

genitive

Look carefully at the endings of the words above and see what letters and

vowels are added to form the dual and plural. Note that the accusative and

genitive endings for the dual are the same. For the sound plurals, the accusative

and genitive endings are the same.

ULli

inir A r



** ' * -- *

He is a believer. 4:24

They are believers. 8:4

And the disbelievers - they are the
wrongdoers. 2: 254

Those - they are the successful ones. 2:5

Those - they are the losers. 2-. 2?

Indeed these are truly misguided. 83:32

O my Sustainer! Indeed, these are a people
who do not believe. 43: ss

Indeed, God loves the doers of good. 2:195

And I am not from the polytheists. 6:79

And know that God is with the muttaqin. 2:
194

This (lit. that) is the book - there is no doubt
in it...

...(it is) a guidance for the God-conscious. 2:2

And that is the reward of the doers of good.
39:34

Indeed the hypocrites (shall be) in the lowest
depth (of the fire). 4: us

They both (were) in the cave. 9:40

* * ' *
jjy ISvJlj 3

> r £ >

•
Ul Uj 9

10

11

12

14

15

those

these

they

a people

they
believe

he loves

doubt

r*

Notes for text above

For each of the plurals in the text above, you should be

able to say which is nominative, which is accusative

and which is genitive, and why.

Remember that a noun is accusative when it is
3

controlled by particles like jl or when(see Unit 12) it

is the object of a verb. For example, in line 14,

J\JwL_Jl is accusative because it is controlled by jJ

.Some nouns are genitive because they are controlled

by a preposition such as j^ from, J for, or *j» with.

A noun may also be genitive because it shows

possession - see ̂  , ..... ->^_o-Jl in line 13.

mLines 6 & 7: d j l those, is the plural both

of JJD'i and liJJb .
' •* \"

• Lines 4 & 5: ^ J_A these, is the plural of both

li_A and aJ _ a this.
^x-

• Line 9: The U here means 'not1. This sentence is

therefore called a negative sentence.



Units
Exercises

1. List all words in Unit 5 which fall in the following categories:

Sound masculine plural accusative & genitive Sound masculine plural nominative

2. Give the sound masculine plurals of the following words:

Sound masculine plural
accusative & genitive

Sound masculine plural
nominative

Singular

J.U

3. God describes people in the Qur'an according to their beliefs, their behaviour and the results of their
actions. People described in column 2 are the opposite of those described in column 1. Write the meaning
of each word in the space provided. Some are done for you. Put in the vowels in the Arabic.

Meaning

the heedless ones

Meaning

the believers

the truthful ones

4. State four ways of describing the nouns above:

i definite IV.

(Remember that masculine plurals are used for males and for mixed groups of males and females.)



5. Fill in the blanks with words from Units 1 - 5. Put in the missing vowels in the Arabic.

a. Those (are) the companions of Paradise.

b those are the companions

c is the Paradise.

d. That is the .,

jLJl

e. It is o A

f. Indeed it is the

g. This is a ............

h .................... a reminder.

« aj

i ' '!J _ A

6. Fill in the blanks with words from Units 1 -5. Put in the missing vowels in the Arabic.

a. He is a believer.

»
b ......... is ................. Jls-lj

•&
c ......... the disbelievers - they are the wrongdoers. jĵ JuaJl ........... jj

d. They both (were) ......................... UJlj

e

7. Read and memorize the following

a. Indeed God is with the Muttaqin.

b. Indeed God is with the patient ones.

c. Indeed God loves the doers of good.

d. Indeed God loves the repentant ones

e. And He loves the purified ones.

8. Say whether each of the following words is accusative or genitive, and state why.

a. The word J/uiL_<J! in 7 (a) above is because
x x

b. The word •. i . i i . /g' l in 7 (b) above is because

c. The word J/J^»>s^J! in 7 (c) above is because

d. The word (j'ul j_111 in 7 (d) above is because

*j* 4jJl jl

•. < y • a
, ?i

A!]! 01
ovî L^oiiioi

W^?1*



Unite
Nouns,
adjectives,
pronouns

Broken plurals
Broken plurals are
formed by changes
within a word and
sometimes by the
addition of prefixes and
suffixes as well.
While there are word
patterns for various
broken plurals, it is best
at this stage to learn the
plural of each word with
its singular.

Mixed groups
If a pronoun refers to a
mixed group of people,
the masculine is used.
This applies to nouns and
verbs as well.

Sound feminine plurals. The plural of feminine nouns and adjectives are
formed according to the following patterns. The dual is also included.

Plural Dual Singular
» ' * » ' * 9 K

nominative

accusative

genitive

You would note that for the sound feminine plural, the te' marbjjtah of the

singular becomes oC in the nominative and oC in the accusative and

genitive.

Broken Plurals. While sound masculine and feminine plurals are formed by

changes to the endings of words, broken plurals are formed by changes within a

word and sometimes by the addition of prefixes and suffixes as well. Examples:

Singular <

Plural

Note: Broken plurals of nouns referring to non-rational beings or things are

considered to be gramatically feminine singular. This means that:

i. the adjective of such a broken plural noun will be feminine singular;
ii. the pronouns used to refer to a broken plural noun will be feminine singular;
iii. if the broken plural is the subject of a verb, the verb will be feminine singular.

In the chart, 3.m. is short for
3rd person masculine; 3.f. is
for third person feminine.

Ayatullah
In line 4 opposite, the
word ayah is translated
as 'a sign'.
The word ayah is also
used to denote 'a verse'
of the Qur'an. There are
6236 ayat or verses in the
Qur'an. Each ayah is a
Divine 'message'. The
word ayah, in its singular
and plural forms, occurs
almost 400 times in the
Qur'an.
The vast natural
phenomena of creation
are all described as ayat,
signs or messages - for
those who reflect and use
their reason - which must
lead to an affirmation of
faith in the Creator. Each
part of creation - however
great or minute -
including what is within
the human being is an
Ayatullah or sign of God.

Separate Pronouns. We have already introduced a few pronouns like jjts he,

'jk she, li they. These are known as 'separate' pronouns.

Because pronouns occur frequently in the Qur'an, we give below a chart of all

the 'separate' pronouns in Arabic. (Read from right to left.)

Plural
' f

they pj>

they j*

you ^LJ\
. ! • * *£

you iVr-*'

Dual

they both

they both

you both

you both

Singular

he, it

she, it

you

you

J*

we we u

3.m.

3.f.

2.m.

2.1.

1.m.&f.

The pronouns in the first two lines of the chart are referred to as third person'

pronouns. Third persons' in grammar refer to persons spoken about. Notice

that there are three pronouns for 'they' in Arabic.

The pronouns in the second two lines of the chart are referred to as 'second

person' pronouns. Second persons in grammar refer to persons spoken to.

Notice that there are five pronouns for 'you' in Arabic.

The pronouns in the last line of the chart are referred to as 'first person'

pronouns. First persons in grammar refer to persons speaking. Note that the

final alif of UI is there to distinguish it from similarly spelt words, and is not

pronounced. So Ul is pronounced ana, not ana.



And the believing men and the believing
women are protectors of one another. 9:71

God has promised the believing men and
the believing women gardens. 9:72

Indeed, the men who submit and the
women who submit and the believing men
and the believing women ... 33:35
Surely in that is a sign for the believers. 15:77

Surely in the heavens and the earth are
signs for the believers. 45:3

And We made the night and the day two
signs. 17:12

And surely Paradise - it is the goal. 79:4

The companions of Paradise - they are the
triumphant ones. 59:20

Two gardens on (the) right and left. 34:5

For them (shall be) gardens of bliss. 22:56

Indeed the muttaqin (shall be) in gardens
and in bliss. 52:17

They are not their mothers. 58:2

You are Muslims (those who submit to
God). 2:132

They are a people. 51:53

We are helpers of (the cause of) God. 3 :52

+ $ ./? *J

LJI

,>-̂ «J
i "x

<UJI

]>J^l 4 ,

•M : ± Jl 5

jU 7

10

U 12

13

14

15

Notes for text above • Line 4: 4_> U is accusative because it is controlled

For each of the plurals in the text above, you should be by jl . Note the lam of emphasis,

able to say which is nominative, which is accusative The preposition J means 'to' or 'for'. The alif of Jl is

and which is genitive, and why. There are two nouns in I dropped when preceded by J .
,- * ? * - *> v

the dual. (jC^^»_L) = ^JveJî JI + J

• Line 1: ,_/i*-> ^Jj' ,t g .^" lit. some of them mLine 9: The preposition ̂  normally means

are protectors of some. 'concerning' but here means 'on'.

tn Our'^nir Arahir A



Unite
Exercises

1. Fill in the blanks:

Meaning in English Dual Singular

2. In the spaces below, write the five pronouns meaning 'you' in Arabic:

(m. p.) (f.s.)

(f. p.) (m.s.)

(m. &f . dual)

3. Write the three pronouns in Arabic for 'they':

(m. p.) (f. p.) .. (m. & f. dual)

4. Fill in the blanks. Start from the right.

Feminine plural Masculine plural

Meaning in English

the verse

.a sp.rjng..

Masculine singular

» * >

5. Fill in the blanks with the correct form of the word ~y>jj» . Complete the translation. Put in all vowels.

Meaning in English

They are

Plural

They are

You are

You are

We (m.) are

We (f.) are ..

Singular Meaning in English

. is a .

Ul I (m.)

Ul I (f.) .



» * f
6. Fill in the blanks with the correct form of the word /»Ju~a and complete the translation.

Meaning in English

They (m.) are

They (f.) are

You (m.p.) are Muslims.

You (f.p.) are Muslims.

We (m.) are Muslims.

We (f.) are Muslims.

Plural

tj a îJwwwa

Singular

She

Meaning in English

is a Muslim.

You (f.s.) are a Muslim,

b! I (m.) am a Muslim.

I (f.) am a Muslim.

7. Read verse 35 of Sjjratu-l Ahzab, surah 33. (See Selection 63 in Selections from the Qur'an).

a. Copy the whole verse in the space below.

b. Underline in red all the words which are masculine plural.

c. Underline in blue all the nouns which are feminine plural.
v*

(Note that the nouns controlled by <jl are in the accusative. Note also that the long vowel 'a'
* » " ' f j» , ' >

is often written as a'hanging'alif in the Qur'an, for example: C->lo-L~9 = C-—<J^~a.)
^ /

Suratu-l Ahzab, verse 35:

8. There are several words in Surah ar-Rahman (su/ah 55) which occur in dual form. Read the Surah and fill
in the blanks below:

Dual Ace. & Gen Singular Dual nominative Singular



Unit?
Attached
Pronouns

Attached pronouns come
at the end of nouns,
prepositions, verbs and
various particles.

A garment metaphor
The word //faas (line 12
opposite) is used in the
Qur'an as a metaphor for
marriage relationships.
A garment serves three
essential purposes: it
protects and insulates a
person from the elements
and provides warmth and
comfort; it is something
of beauty and
adornment; it safeguards
privacy and morality. A
garment is also the closest
thing to one's body. A
husband must be such a
garment for his wife and
a wife must be such a
garment for her husband
- protecting, beautifying,
supporting, and being
close.

In the last Unit, we introduced 'separate pronouns'. Besides these, there are
pronouns which are attached to the ends of words as suffixes. They are called
'attached pronouns' or 'pronoun suffixes'.

An attached pronoun may be:

1. a possessive pronoun , attached to the end of a noun, as in:

his messenger his messenger

[_£, j L* + l_-l •

her Sustainer her Sustainer

2. attached to a preposition, as in:

from him

i .

him from

from her her from

^ f t
3. attached to particles like j\ as in: <uj and

4. the object of a verb, as in:

he made it he made

Below is a chart with the attached pronouns or pronoun suffixes. Read from
right to left.

Plural Dual Singular

them, their -j* /,».*

them, their "• j& / '»A

' )
you, your *£

^
you, your ,̂5

them both, U.& /U>J&
their

•• - >
them both, L»_ft /Lj^

their

' >
you both, L»̂

your
- 1

you both, U^
your

him, his/
it, its

her/
it, its

you, your

you, your

4_ 4_/o 0
f f-

^

U

s

t]

L\
**

3.m.

3.f.

2.m.

2,1,

we, our Li me, my i_s~'<_s~ 1.m. & f.

Notice that attached pronouns in the third person (except U ) have two
2

different forms, e.g. 4_. and 4_ . The form having a dammah is used if the
> .»- > i'

preceding vowel is a dammah or fathah, eg. 4_>j,and

The form having a kasrah is used if the preceding vowel is a kasrah or there is a

preceding a sukun on a ya', e.g. 4_j j , and <«JLP.

For the 1.m. & f. attached pronoun (_s_, the word to which the <_£ is attached

must be made to end in a kasrah to which a vowelless ya' is added, e.g. ^_ j -

my Lord. The exception to this is words like ^^e- ( ̂  + ̂ .Jif-) where the ^ with a

fat-hah is used. The ̂  form is used with verbs and after prepositions or

particles ending with o , e.g. ,_^K>- - He rnade me; j> = + - from me.



Indeed, you are the messenger of God.
63: 1

Indeed you are His messenger. 63: i

To Him (belongs) whatever is in the
heavens and whatever is on earth. 42:4

He (was) in her house. 12:23

You alone we worship. 1:5

(O Maryam!) Your Sustainer has made
beneath you a rivulet. 19:24

He said (to her): I am only the
messenger of your Sustainer. 19:19

My punishment - it is the painful
punishment. 15: so

Truly, I am from among those who
Submit. 41:33

I am the servant of God. 19:30

Truly I am to you both a sincere adviser,
(lit. from the sincere advisers). 7:21

They (your wives) are a garment for you
and you are a garment for them. 2: is?

To you your religion and to me, my
religion. 109:6

Surely, we are with you. 2:14

God is our Sustainer and your Sustainer.
To us our deeds and to you your deeds.
42: 15

U a rivulet 4Lr-

ULj j Jj- ĵ U I U-5} J15 7
a sincere »wl
adviser. ^ -
a garment ^>L

4JJI 10

Jj

12

131

14

15

Notes for text above

• i/nes 7 & 2; Note the 'lam of emphasis'.

• £/ne 5: The particle L J : The pronoun di is

attached to LI which gives emphasis to the pronoun,

thus conveying the meaning of 'You alone'.
x-

Other pronouns are attached to U in the Qur'an:
a tf x- ^

»u| , him alone; ^ L I , me alone;
•^ a ^tf , a -tf x- ^

-j^L [ them alone; *jL>l you too; ULI we

alone.

i Line 9 ; Surely I - ̂ J\^ is a combination of ̂  and

m Line 10: Surely I - ^^ is a contraction of ^

and j^ .

mLine 13: my religion - ̂  is short for o^1 . The

pronoun (_f. is sometimes dropped at the end of

other words; for example, my Sustainer -

short for ̂ j .

• Line 14: UI = U + "j\ .
fr- «•



Unit?
Exercises

1. Write each word with its attached pronoun as one word, and translate.

a. ..hJs heart <uli = <^±.uJia.
-- X1

b. ...His = A_.rh.O.Llfc.
x x

c. = U.HT..C-

d. = ...*L

e.

f.

g-

h.

i.

j -

2. The following words with attached pronouns are from Surah al-Fil. Fill in the blanks.

With the help of a translation, say to whom each attached pronoun refers.

a. Sustamer jjlt.j... The l} refers to

b. RJQt p&.'bS.... The *-& refers to

c. against A^Lft... The *_A refers to

3. The following words with attached pronouns are from Surah Lahab. Fill in the blanks.

With the help of a translation, say to whom each attached pronoun refers.

a. *w.W?... The 4_ refers to

b. wife fW.l.̂ L The 4_ refers to

c. neck UnU>r... The U refers to

4. Translate. (One word for each blank space.)

a. Read in the name of ..

f *
b. So (is)

c. So pray



5. Complete each row by adding the attached pronoun to the word at the top of the column.
Read each word you have written and say its meaning in English.

Attached
pronoun

u..
Jtl.

us:.

U../.UJ U..

6. Put either

a.

b.

c.

d.

>g ; j or

7. Link the English with the Arabic.

a. Indeed I am a plain warner to you from Him.

b. Surely we (belong) to God .

c. In their hearts (is) a disease.

d. Our Sustainer! Surely You ...

in each of the blanks below.

The Truth is from your Sustainer

Those are on guidance from their
Sustainer.
Then he shall have his reward with his
Sustainer.

He is our Sustainer and your Sustainer.

4JJU



Units
Prepositions

We have already come across a few prepositions: ̂ ^ on; ̂  in; ^e- about.

We have noted that a word controlled by a preposition is genitive.

This Unit lists more prepositions used in the Qur'an. Some prepositions may be
translated in different ways. We need to look at the context in which a
preposition is used to determine its exact meaning.

A preposition is placed
before a noun or
pronoun. It tells you the
position or place of
something in either space
or time.
Some prepositions in
Arabic are used to show
possession.

Attached prepositions

There are two prepositions which are single letters attached to the words they
control:

J - to, belonging to, for; _» - by, with, in.

The letter _£ as, like - is not a preposition but acts like one.

for whoever

to people

for God

= » + J = v_JlS +with a heart
s

•>uU = jj-^UI + J with a pen

<dj = <JJ| + J in the name (t-~i = •*•! + ̂

Note: the alif of the definite article Jl is omitted when it is preceded by J ,

for example: ^UJJ = ̂ U + J and Jji-̂ JU = Jjl̂ Jl + J .

If a word begins with a J , the whole of the definite article Jl is omitted,

for example: jJj = JJJl + J

When used with an attached pronoun J becomes J,

for example: «J t l̂ J t dJU t *SJ ; exception ^J

Separate prepositions

'Peace be upon you! Well
have you done. Enter,
then, this Paradise, herein
to abide.' This will be the
greeting of the keepers of
Paradise to those who
were conscious of their
Creator, who were true to
their nature and fulfilled
their purpose on earth.
Their response to the
greeting of the keepers of
Paradise will be: 'All praise
is due to God, Who has
made His promise to us
come true...'

after

between

under

until, even

behind

about, concerning

on, against

at, with

above

er

in, among

before

with

among

The prepositions
* ' } * , * "
<u «, <u<» and aJUP can all mean 'he has' .

tu> and J^s- are used to indicate possession as well:

Some verbs in Arabic are followed by a

particular preposition for which no

translation in English is needed:
>,^^
<J ,&£• He forgave him (lit: he forgave to him).

r

Seek protection!

We believed

honour

sacred, inviolable

the further



So, seek protection with God from the
rejected Satan. 16:98

In the name of God, most Gracious, most
Merciful. 1:1

And among people are those who say,
'We have believed in God and the Last
Day...'

and they are not believers. 2:8

And (all) honour belongs to God and to
His messenger and to the believers. 63: s

From the Sacred Mosque to the Farther
Mosque. 17:1

With a vessel (made) from silver. 76:15

From before the Prayer of dawn. 24:58

and from after the Prayer of 'Isha.'. 24:58

Your possessions and your children are
only a test. 64:15

And God - with Him - is a great reward.
64: 15

At the Sacred Mosque (in Makkah). 2:191

Indeed the religion with God is Islam. 3:19

Indeed, God is with the steadfast ones.
2: 153

Peace (be) on you! 39:73

jlktJl

4L!l

j 4 •

AJJj 5

6

AJlfj 7

cMi>* 8
^ x x

i I
oj_L/s Jju ^ys j 9

^>J| 10

>tf

JllP 12

*JL]| JL1P ̂  JlJl jl 13
x x "x x

'd)10l 14
X

/s'̂ L- 15

Notes for text above

• Line 1: The preposition ^» has a fat-hah on the

O instead of a sukun for linking it to the following

word.

The word <UJl is genitive because it is controlled by

the preposition _j .

• Line 2: The word <JJl is genitive because it

indicates possession.

• /./ne 4; The sentence is a negative sentence

beginning with U . Now notice the _; attached to
" '•* ' x

JOJ^o . In negative sentences beginning with U

(not) or ̂ ^J (he is not) , c~J (I am not), c~- J (you

are not), the following noun is often prefixed by the

preposition _j which is not translated: e.g.
- * * * ',

j£-\J^> jjfc L» He is not a poet.

C~-J I Am I not your Lord?

tn Dnr'anir Arahir A



Units
Exercises

1. Copy the following and put in all vowels and signs.

> >
a. *~»-^ jUalJl 4i)L i

IN

i. The word 4JJ\j ends with a kasrah because it is controlled by.

ii. The word jlla^JLJi is genitive because it is controlled by

iii. The word -t-^j-JI is genitive because it agrees with

b. x»_w>-j| "oJ^ -J l 4jul

i. The word *-~~j ends with a kasrah because it is controlled by ........................
ui

ii. The word 4JUI is genitive because it indicates ........................

iii.The words /^>-jJl and A_s5»-JI are genitive to agree with the word

Practice writing (a) and (b) until you can do so correctly from memory.

2. For the spaces in the Arabic below, select the correct preposition from the following:

c> ^ £* J Jr*~ Ji

Put in all missing vowels and signs:
y S T ^ T'S'

a. In the night of power. jJliH iLJ
7 ^ y s T S "*

b. Peace it (is) until the rising of the dawn. .>BJI]| jJua^a ................ ' jfc p*

c. In the religion of Allah. 4JLII
x s

d. From the evil of an envious one JU*«U>-

'* ' t
e. They are on guidance from their Lord. *~Q—IJ ............. (£-^ ............. '— '^ '

» /' ' ^ '
f. In their hearts is a disease. LJ-/aJ'fl ^ i ' J .............

s < «;
g. Indeed Allah is with the patient ones. ^ . .1 ./all ........... 4jJl jl

' '(* * ' * " SS ' * S •* "

h. From the Sacred Mosque to the Further Mosque. .x>^l .1^,...^!! .......... >| ,>«— 51 J t̂«^Jl

i. To God (belongs) whatever (is) in the heavens ......... O «__<»— ~Jl ........... La 4JJ
"

and whatever (is) in the earth.

3. Read Selection 2 (Surah al Baqarah, verses 1-5) and identify all the prepositions. There are ten

altogether. Notice: from what U»~« = La + •w*



4. Complete the following by choosing the nouns with the correct ending from those in brackets,

(a) (oll_>- / oil-?-) (t-̂ J For (shall be)

.

(b) (^Ju ĵ̂ Jl / jjJLw-ĵ Jl) /w<J tiU Indeed are from among
x x messengers

(c) ((jJLwu .» /d) Ju*i yj) _J A^Jl til Indeed we (are) messengers.

(d) ^x~j JĴ P (aiH / Jjl / 4iJl) 01 Indeed God (is)

' >
(e) ((^ws La/j j-^v4) _i/»-A L« j And (are)

(f) J La j L'̂ IJ yy ...u a I j a 1 To (belongs) whatever (is)

^

5. Complete the following by choosing the adjectives with the correct ending from those in brackets.

9. ST }T S (

(a) (rt-j&M /,»-ĵ ii-|) .............. jl*j^!j • ,j-«-i YaSin. By the wise Qur'an.

^

(b) /UJaP /^JajJl) .............. c-jlJP *_gJ j And .................. (shall be)

^ punishment.

J, "x

«. # fr ,-*-* < #^.x ' •* x *" ^ <^
(c) (-.Jl / UJl / j*Jl) .................. LlJlP jt^J Jlpl j And He has prepared

..................... punishment.

(d) \jS*-y\/jS*-\/j&-jl]) >»jjlj j aJJu Uxslf. We have believed in
X X X X X X X X

^

(e) /'_. . l») oy>e^5^ 4^JL^ A good word is like

6. Put in the vowels. Copy the Arabic.

(a) rt-P1 ( ^ ^ She has a great throne.

(b) *-frJJ ~*-̂  -^j^"' r*-̂ * Anc' tneV sna" nave tne'r reward with
their Lord.

> o

j LJU -̂I U We shall have our deeds and you shall
have your deeds.

(d) -jji J j .̂ ^Ji /»^J To you your religion and to me my
religion.



Unit 9
ss
jl and

"her sisters"

A predicate gives
information about the
first part of a sentence.
The word for predicate in
Arabic is khabar which
means information.

In previous Units, we have come across the particle jl in some phrases and

sentences. We have also learnt that the noun controlled by jl is in the accusative.

Here we want to give some more examples of the use of jl .

In Arabic, a simple sentence which does not have a verb and which begins with a
noun is called a nominal sentence.

'»>'"& £ .

iP 4JJI jl

In the above sentence, the word 4.UI is called the 'noun of jl '. It is singular

and ends with a fat-hah. The noun of jl is always in the accusative.

The word jjip is called 'the predicate of jl'. It is singular and ends with

dammah. The word for predicate in Arabic is j~>- and means'information'.

The predicate gives information about the noun of jl. The predicate of jl- if

it is a noun or adjective - is in the nominative.

Some more examples - read from right to left:
s i s i

Noun of ji

4JJI <-k Indeed God is Knowing, Wise.

jl Indeed God's earth is spacious.

"• \
ji Indeed the hypocrites are liars.

Predicate of ji
»

Consider Time

The word j~aj^\ has the

sense of time through the

ages. It also means

afternoon. There are

many words in the Qur'an

for time. oJj -the time

of day; »_jj - a day or an

aeon in time; _»i -time
m"*

in eternity; {j&- - a
'*'' '

period of time; ie-L» - a

moment.
The verses in line 2 are
the first of Suratu-l 'Asr.
This short surah deals
with the real purpose of
the human being on
earth - to believe in God
and do good deeds. It
also stresses the believers'
need for mutual support
and solidarity. The surah
summarizes the Qur'anic
view of histor y and
human worth and success.
It was a habit of some
Companions of the
Prophet to recite Suratu-l
'Asr at the end of their
meetings.

There are other particles, known in Arabic grammar as 'the sisters of jl' which

have the same effect as jl. The frequently used ones in the Qur'an are:

jl that;

Predicate

jL? as if;

Noun

ie-LJl

^ f ' l!J> — )

'3ut' J"*̂  perhaps

jlj And that (all) grace is in God's
hand.

And perhaps the Hour is near.

J But most people do not know.

lj>< — )j But the hypocrites do not
understand.

j[ and 'her sisters' are often used with attached pronouns. The following
corrlbinations occur in the Qur'an:

-0
$

dLI



Indeed the earth belongs to God. 7:128

By Time! Surely the human being is in
lOSS. 103: 1-2

Truly, the mercy of God is near. 7: se

Indeed, in that is a sign for the believers.
15: 77

Indeed the righteous shall be in bliss
and the corrupt shall be in hell. 82:13-14

The hypocrites are indeed liars. 63:1

The righteous shall be in gardens and in
bliSS. 10: 45 and 52: 17

And know that among you (is) the
messenger of God. 49: i

And that (all) bounty is in God's hand.
57: 29

But the hypocrites do not understand.
63: 7

It is the truth from your Lord, but most
people do not believe, n: 17

Perhaps the Hour is near. 42:17

And God over everything is Powerful. 2:
254

Indeed, God over everything is
Powerful. 2:20

But God is the Possessor of grace for all
the worlds. 2:251

'

i

jLJ

x x xx

<UJI

i jl 4

l V l j l 5

J

x

4JJI J

j, 7

4JJI JLO ^LaJ! jl 9

10i

> J (V8

» x x x x x x x

} ipLJl JjJ 12

13

J5 ̂  AiJl jl 14
X X

> X ̂  ^ ^ X X

i ji AiJl ̂ U j 15i

- Know! - is a verb and is

mean 'they do not

Notes for text above

m /./ne 8: The word

imperative plural.

m Line 10: The words j

understand'.
- > ••>'

m Line 11'. jjJ^>Jj*y means 'they do not believe'.

m Line 15: The word ji means 'possessor of. It is

masculine and nominative. The word which comes

after it is in the genitive.

time; mid-
afternoon

9- loss

near

-U corrupt/pi.

' '
flj I AM to understand

Arras* fn Onr'^nir Arahir ^



Unit 9
Exercises

1. Copy lines 1 to 9 and 14 of the Qur'anic text in Unit 9 .

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

(j)

2. From the sentences in (1) above, & £* ^
a. write the singular nouns which are accusative because they are controlled by j| or d)'

s

\. iv.

f
ii. '. v.

iii. vi.

tfi

b. write the plural nouns which are accusative because they are controlled by ij|.

i. iii.

ii. iv..

^ ^ \'* $ <* * 4 •£
3. Write three sentences, each with one of the following words: lj>.—i c AxJ c jl. Underline the

nouns which are controlled by these particles.



4. Write six words from Unit 9 which are feminine:

i .............................................. ii .............................................. v ...............................................

iv .............................................. v .............................................. vi ...............................................

5. a. Write five prepositions from the Arabic text of Unit 9.

i ........................ ii ........................ iii ........................ iv ........................ v ........................

b. Write ten words in the genitive which are controlled by a preposition. Give the meaning in English of

each word.

i ............................................... vi ...............................................

ii ............................................... vii ...............................................

iii ............................................... viii ...............................................

iv ............................................... ix ...............................................

v ............................................... x ...............................................

6. Fill in the blanks below. Put in all vowels.

Plural - Nom. & Ace. Plural - Nominative Singular Meaning in English

A Muslimah

A worshipper

A devout person
S1

o Jl?-lwu A prostrating person

A patient person



Unit 10
Possession -

the Idafah
construction

In English, a phrase is a
group of words without a
verb which does not
make complete sense.

A clause is a group of
words with a verb which
may or may not make
complete sense.

A sentence is a word or
group of words with a
verb which makes
complete sense.

Awesome vastness

,juJUJI is the sound

masculine plural of

- the world or the
universe. Every created
species is an '_a\am or a
world. The Qur'an speaks
of worlds or 'universes' in
the plural - thus pointing
to the unimaginable and
awesome vastness of
God's creation.

jJliil iLJ

The Night of Power or
Destiny is the night in
which the Qur'an was first
revealed to the Prophet
Muhammad, peace be on
him, as 'guidance for
mankind'. It is in the
blessed month of
Ramadan.

In a previous Unit, we have mentioned briefly phrases like <JJI ^J\^> , the book
of Allah.
The phrase is made up of two nouns which are closely linked and cannot usually
be separated.

In the phrase Jjl ̂ J^S , the first noun ^J^S, is called the cJL^> and means

'the book1. The mudaf (meaning 'linked') is always definite even though it does
not have the definite article .

The second noun <dJl is called the which means 'linked to it'. It

shows the possessor and in this example means 'of Allah'.The mudaf ilayhi is
always in the genitive. Below are some examples of the idafah construction.
Read from right to left.

mudaf ilayhi mudaf

•TO

Vj

1 the night of Power

2 with the Sustainer of mankind

3 (from) the evil of an envious one

4 the Lord of the two easts

5 the Sustainer of the worlds

6 the Sustainer of the heavens

7 two messengers of your Lord

8 the wrongdoers of themselves

Nouns in the dual and masculine sound plural lose their final j when they are
mudaf.

In example 7 above, the dual jVj—j has lost its j .

M > *
*--

In example 8 above, the plural JyJUi has lost its j .

Normally no word must come between the 'Mudaf and the 'Mudaf ilayhi'.

However, notice in line 10 opposite, the word IJ_!_A this, comes between the

mudaf t_>j and the mudaf ilayhi CU~Jl . Demonstratives like IJ—*

and a J a are the only words which can come between the two nouns in an

idafah construction.

A word with an attached pronoun is

considered to be a mudaf and so is

definite. An adjective describing such

a word will therefore have the definite

article, e.g. p^S^Jl dlxo JUP - near

Your sanctified house.

The word cuo is definite because it is

a mudaf. Its adjective p£~» must also

be definite and so has Jl . See line 15 opposite for another example.

i »p| I seek refuge

j/^j^j to whisper

whisperer

heart, chest/pi.I

a thousand



In the name of Allah, most Gracious,
most Merciful. 1:1

All praise is for Allah, the Sustainer of
the worlds, the most Gracious, the
most Merciful 1:2-3

Ruler of the day of Judgment. 1:4

Say: I seek protection with the Sustainer
of mankind, the Sovereign of mankind
114: 1-2

the God of mankind, from the evil of
the elusive whisperer 114:3-4

who whispers into the hearts of
people 114: 5

from among the jinn and mankind. H4:6

When God's help comes, no: 1

For the security of the Quraysh, their
security during the journey of winter
and of summer... 106:1-2

let them therefore worship the Lord
of this house. 106:3

The Night of Power is better than a
thousand months. 97: 3

The Lord of the two easts and the
Lord of the two wests. 55:17

We are indeed both messengers of
your Lord. 20:47

The Lord of the heavens and of the
earth and of what is between them
both. 78:37

Your Lord and the Lord of your early
ancestors. 26:26

,t-~ 0 1

V x

tjv<j — *Jl e-Jj AJJ
" *

/w«

<

j g JJl 6

.̂

<d!l ^sJ p-U- li 8

X X s

X ^

I J _ ft 10

>- j JJsJl iLJ 11

x ' 2 "

V-^0?
u- X X > X

Uj

12

13

1 4

15
Notes for text above

m Line 2: The word <dJ ends with a kasrah and is

genitive because it is controlled by the preposition J

The words (j_<»j9-jJl , *->-_ l̂ and JJLL_« are all in

the genitive in apposition to or agreeing with <OJ .

• Line 4: The word i_^j is in the genitive because it

is controlled by the preposition -> . The following

words iJJUL̂ o and 4_J| are in the genitive because

they are in apposition to i_jj . The word ^Ul in

lines 4, 5 and 6 are all in the genitive because they are

mudaf ilayhi.

• Line 7: The word (ĵ Ul is genitive because it is

controlled by the preposition ̂  , from.

m Line 9: iU-j is accusative and is used as an

adverb: 'during the journey'.
' $ £ *

m Line 15: The adjective O^J*^' is genitive to agree
' - "" % "

with its noun *L U which is the mudaf ilayhi of

ni/r'an/> Arxhir A. TF y T R n n K



Unit 10
Exercises

1. Transcribe and put in all the vowels and signs:

(a) p-r*"^ u- ĵ̂  ̂

(b)

(0

(d)

i. The word dlJ! in (a) above is genitive because

ii. The words p~*-j]\ -._oj>-jjl in (a) above are genitive because they agree with

iii. The word aJJ in (b) above is genitive because it is controlled by

iv. The word i >j in (b) above is genitive because it agrees with the word

v. The word ^uJi—*JI in (b) above is genitive because it is

vi. The words ,^^-jJl/,_«j>-jJl in (c) above are genitive to agree with in (b).

vii. The word diL» in (d) above is genitive to agree with in (b).

viii. The word ,vJJl in (d) above is genitive because it is

2. Put in all the vowels and sign and copy . Attempt to write the Surah from memory.

f- *" -^

• »j i. i t ,

(b)

(c)

(d) ^LJI jjj^/? ̂
(e)

i. The word t >j in (a) above is genitive because it is controlled by

ii. The word ,v*wl in (a) above is genitive because it is

iii. The word dlLa in (b) above is genitive to agree with in line (a).

iv. The first (t-'^Jl in (b) above is genitive because it is

v. The word d !l in (b) above is genitive to agree with in line (a).

vi. The secod .̂ Ll! in (b) above is genitive because it is



vii. The word —i in (c) above is genitive because it is controlled by

viii. The word .xlj-w-jJl in (c) above is genitive because it is
i* ' 7

ix. The adjective l̂ljJxJl in (c) above is genitive because it agrees with.,
i

x. The word ir"^ in (d) above is genitive because it is

xi. The word <L>Jl in (e) above is genitive because it is controlled by
tf

xii. The word (j-"^ is genitive because it is controlled by

3. Translate into Arabic, putting in all vowels and signs:

(a) In the way of God

(b) in the messenger of God

(c) In the book of God

(d) In the mercy of God

(e) In the religion of God

4. Write six words from Unit 10 which are masculine singular, and each of which is a mucfaf:

I I V .

IV V VI.

5. Write two words from Unit 10 which are feminine singular, and each of which is a mucfef:

i. . ii.

6. Write two words from Unit 10 which are dual , and each of which is a mudaf ilayhi:

i ............................................... ii ...............................................

7. The three sentences below are repeated in the Qur'an. Translate and memorize.

b lillUjI




